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B R I E F  H I S T O R Y  

Addendum 2 to I S 0  Recommendation R 194-1969 was drawn up by 
Technical Committee ISO/TC 61, Plastics, and circulated to the Member 
Bodies in July 1972. 

It was approved by the Member Bodies of the following countries: d' 

Austria 
Belgium 
Canada 
Czechoslovakia 
Egypt, Arab Rep. of 
France 
Germany 
Hungary 
Iran 

Ireland 
Israel 
Italy 
J ap an 
Netherlands 
New Zealand 
Poland 
Portugal 
Romania 

South Africa, Rep. of 
Sweden 
Switzerland 
Thailand 
Turkey 
United Kingdom 
U.S.A. 
U. S. S .R. 

No Member Body expressed disapproval of the document. 

e International Organization for Standardization, 1974 

Printed in Switzerland 
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H I S T O R I Q U E  

L 

L’Additif 2 2 la Recommandation ISO/R 194-1969 a &té établi par 
le Comité Technique ISO/TC 61, Matières plastiques, et soumis aux Comités 
Membres en juillet 1972. 

I1 a été approuvé par les Comités Membres des pays suivants : 

Afrique du Sud, Rép. d ’  
Al lemagne 
Aut r i Che 
Belgique 
Canada 
Egypte, Rép. arabe d ’  
France 
Hongrie 
Iran 

Irlande 
Israël 
Italie 
Japon 
Nouvelle-Zélande 
Pays-Bas 
Pologne 
Por tuga 1 
Roumanie 

Aucun Comité Membre n’a désapprouvé le document. 

Roy aume-Un i 
Suède 
Suisse 
Tché cos lovaqu ie 
Thaïlande 
Turquie 
U. R. S .  S .  
U.S.A. 

c Organisation ,Internationale de Normalisation, 1974 

Imprimé en Suisse 
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ISOlR 194-1969/Add. 2-1974 (EFR 

Addendum 2 to IS0 Recommendation R 194-1969 October 1974 

Additif 2 à la Recommandation ISO/R 194-1969 Octobre 1974 
nonomeme 2 K PeIcoMemaqMM MCO/P 194-1969 OKTR6Pb 1974 

LIST 

OF EQUIVALENT TERMS 

USED IN THE PLASTICS INDUSTRY 

(TEXTILE GLASS PRODUCTS) 

I English - French - Russian 

II  Frcnch - English - Russian 

III Russian - English - French 

LISTE 

DES TERMES EQUIVALENTS 

UTILISES DANS L'INDUSTRIE DES MATIERES PLASTIQUES 

(PRODUITS A BASE DE VERRE TEXTILE) 

I Anglais - Français - Russe 

II  Français - Anglais - Russe 

III Russe - Anglais - Français 

CUMCOK 
3 IiB M BA,? E H T  H hI X T E P  A1 M H O B 

YUOTPEE;,'IFIEA1bIX I3 UPOJIbILLI,?EHHOCTI.I ll,!IACTJIACC 
( K$,ETL&I FIA 5P3E CTEK O"I~AHl/i '  
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MCO/P 194-1969/,401~.2-1974 (AQP) lSO/R 194-1969/Add. 2-1974 (EFR) 

This  second Addendum t o  I S 0  Recommendation R 194-1969 l i s t s  t e r m s  r e l a t i n g  t o  
products  made from g l a s s  s t a p l e  f i b r e  o r  f i l a m e n t  used f o r  t h e  re inforcement  of 
p l a s t i c s .  It  does n o t  cover g l a s s  f i b r e  p r o d u c t s  used i n  a c o u s t i c s  o r  thermal  
i n s u l a t i o n .  

NOTES 

1 A l l  terms are l i s t e d  a l p h a b e t i c a l l y  i n  normal word o r d e r  i n  t h e  f i r s t  
column of  each language s e c t i o n .  Some terms are a l s o  l i s t e d  i n  i n v e r s e  word 
o r d e r  a l p h a b e t i c a l l y  by keyword. 

2 T e r m s  d e f i n e d  i n  I S O / R  472 are d e s i g n a t e d  by an a s t e r i s k .  When a 
d e f i n e d  t e r m  h a s  one o r  more p e r m i t t e d  synonyms, t h e  synonymous terms are 
l i s t e d  f o l l o w i n g  t h e  d e f i n e d  t e r m ,  which i s  t h e  p r e f e r r e d  t e r m .  The synonyms 
are a l s o  l i s t e d  i n  t h e  a l p h a b e t i c a l  l i s t s ,  fol lowed by a r e f e r e n c e  t o  t h e  
d e f i n e d  term. Deprecated synonymous terms t o  be avoided a r e  i n d i c a t e d  by 
"TNR" ( te rms  - - -  n o t  recommended), fol lowed by a r e f e r e n c e  t o  t h e  p r e f e r r e d  term. 

3 Some terms i n  t h i s  document have p a r e n t h e t i c a l  i n f o r m a t i o n  added t o  i n d i -  
cate a s p e c i f i c  l i m i t a t i o n  of t h e  e q u i v a l e n t  terms t o  a p a r t i c u l a r  concept .  
I n  I S O / R  472 t h i s  l i m i t i n g  concept  i s  u s u a l l y  inc luded  i n  t h e  d e f i n i t i o n .  

4 
i s  fol lowed by more than one word, e n c l o s i n g  marks are used.  The IUPAC 

IUPAC r u l e s  f o r  source-based names of polymers s p e c i f y  t h a t  when "poly" 

p r a c t i c e  i s  fol lowed i n  
a r e  o f t e n  omi t ted .  

ENGLISH 

b inde r  *; syn: b inding  agent 

b inding  agent ;  see b inde r  * 
cabled y a m  * 
chopped s t r a n d  mat * 

chopped s t r a n d s  * 
continuous f i l amen t ;  s e e  
mul t i f i l amen t  * 

continuous f i l amen t  yarn  * 

continuous f i l amen t  g l a s s  yarn  

continuous s t r a n d  mat * 
coupl ing  agent * 

Lhis document. I n  common usage t h e  e n c l o s i n g  marks 

I 
F R A N ç A I S  

l i a n t  

l i a n t  

f i l  câb lé  

m a t  à f i l s  coupés 

f i l s  de base  coupés 

mul t i f i l amen t  

f i l  cont inu  

f i l  de s i l i o n n e  

m a t  à f i l s  cont inus  

agent de pontage 

P Y C C K M n  

Fyhewre KomeKcnue m w  

KoMmeltc 3neMemapwoc Henpe- 

M e w  c060B 

R M T ~  u3 H e n p e p m m  3neMemap- 

FSIBWIX BOJIOKOH, H e  CBI13BAWIX 

WIX BOJIOKOH 

BeQeCTBO, o6ecneumamuee a r e -  
3m 
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MCO/P 194-1969/,4011.2-1974 (AQP) ISO/R 194-1969/Add. 2-1974 (EFR 

E N G L I S H  F R A N ç A I S  P Y C C K H A  

coupling finish * 
coupling size *; syn: plastic 
size 

apprêt plastique (produit) 

ensimage plastique (produit) 

diameter, nominal * 
discontinuous fibre; see 
staple fibre * 
fancy y a m  *; syn: novelty 
yarn 

fibre, discontinuous; see 
staple fibre * 
fibre, staple * 
fibres, milled * 
filament * 

d i d t r e  de référence 

fibre discontinue lllTanenbRoe Bonomo 

fil fantaisie b C O H H a R  HUTb 

fibre discontinue 

fibre discontinue 

fibres broyées 

filament 

mTanenbHoe BOSOWO 

HenpepHoe meuemapnoe BO- 
xomo 

filament, continuous; see 
multifilament * 

multifilament 

fil continu filament yam; see continuous 
filament y a m  * 
finish (for textile glass); 
see coupling finish * 
finish, coupling * 
folded y a m  *; syn: plied yarn 

AE?Tb ~3 xenpepamm 3.ueMemap- 
BOSOKOH 

apprêt plastique (produit) 

apprêt plastique (produit) 

fil retors 

glass continuous filament yarn fil de silionne 

fil de silionne glass spun yarn; see glass 
staple fibre yarn 

glass spun y a m  filé de verranne 

glass staple fibre yarn filé de verranne 

glass, textile * 
mat (n) * 
mat, chopped strand * 

verre textile 

mat (n, m) 

mat 1 fils coupés 

TeKCTnTbHOe CTerJiOnOJIOmO 

Na7 

mat, continuous strand * 
mat, needled * 
mat overlay * ; syn: veil 
mat, surfacing * 
milled fibres * 
multifilament *; syn: 
continuous filament 

mat à fils continus 

mat aiguilleté 

mat "over lay" 

mat de surface 

fibres broyées 

multifilament 
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zO/P 194-1969/,4011.2-1974 (AQP) ISO/R 194-1969/Add. 2-1974 (EFR 

P Y C C K H n  E N G L I S H  F R A N C  A I S  

multifilament roving * stratifil multifilament 

multiple wound yarn * 

multistrand roving * 
needled mat * 
nominal diameter * 
no-twist roving * 

fil assemblé 

stratifil 

mat aiguilleté 

diamètre de référence 

stratifil "torsion zéro" 
(syn: stratifil avec torsion 
compensatoire) 

fil fantaisie 

mat "overlay" 

enroulement 

enroulement de stratifil 

enroulement de fil 

ensimage plastique (produit) 

novelty yarn *; see fancy yarn * 
overlay mat*; syn: veil 

package * 
package, roving * 
package, yarn * 
plastic size ; see coupling 
size * 

n;ucosI(a 

fil retors plied yarn; see folded yarn * 

stratifil 

stratifil multifilament 

roving * 
roving, multifilament* 

POBS4Hr 

P o B m r  143 mewemapmm H e n p e -  

i r i e w  cotioi? 
PbIBHaDt BOJIOXOH, H e  CBR3aHWLX 

roving, multistrand * 
roving, no-twist * 

stratifil 

stratif il "torsion zéro" 
(syn: stratifil avec torsion 
c ompens at o ir e ) 

enroulement de stratifil 

stratifil bouclé 

PoBmr 

roving package * 
roving, spun * 

roving, woven * 
single yarn * 

tissu stratifil 

fil simple 

size (n) * 
size, coupling * 

ensimage 

ensimage plastique (produit) 

size, plastic; see coupling 
size * 

ensimage plastique (produit) 

size, textile * ensimage textile (produit) 

ruban sliver * 
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MCO/P 194-1969/n011.2-1974 (AQP) ISO/R 194-1969/Add. 2-1974 (EFR 

E N G L I S H  F R A N C  A I S  P Y C C K H A  

spun roving * s t r a t i f i l  bouclé 

spun ya rn ;  s ee  s t a p l e  f i b r e  f i l é  
yarn * 

s t a p l e  f i b r e  *; syn: 
discont inuous f i b r e  

s t a p l e  f i b r e  yarn *; syn: 
spun yarn 

s t a p l e  f i b r e  g l a s s  yarn 

f i b r e  d i scon t inue  

f i l é  

f i l é  de verranne 

s t r a n d  * f i l  de base 

s t r a n d s ,  chopped * f i l s  de base coupés 

s u r f a c i n g  mat * 
t e x t i l e  g l a s s  * v e r r e  t e x t i l e  

t e x t i l e  g l a s s  mul t i f i l amen t  
product 

t e x t i l e  g l a s s  s t a p l e  f i b r e  verranne 
product 

t e x t i l e  s i z e  * ensimage t e x t i l e  (p rodu i t )  

mat de s u r f a c e  

s i  1 ionne 

v e i l ;  s e e  overlay mat * mat "overlay" 

woven roving * t i s s u  s t r a t i f i l  

yarn * f i l  

yarn,  cabled * f i l  câb lé  

yarn,  cont inuous f i l amen t  * f i l  cont inu 

yarn,  cont inuous f i l amen t  g l a s s  f i l  de s i l i o n n e  

yarn. fancy * f i l  f a n t a i s i e  

yarn,  f i l amen t ;  s e e  continuous f i l  con t inu  
f i l amen t  ya rn  * 
yarn ,  fo lded  * f i l  r e t o r s  

ya rn ,  g l a s s  f i l m e n t  f i l  de s i l i o n n e  

yarn,  g l a s s  spun; s ee  
g l a s s  s t a p l e  f i b r e  yarn 

yarn,  g l a r r  r t a p l e  f i b r e  

f i 1 6  de verranne 

f i l é  de verranne 

yarn,  m u l t i p l e  wound * f i l  assemblé 

yarn,  n o v e l t y ;  s e e  fancy ya rn  * 
yarn package * enroulement de f i l  

f i l  f a n t a i e i e  

npRAeHaR HMTb M 3  CTerJRHHOrO 
CITaIIeJrbHOrO Boaorna 

KoMruIeKcHaR HMTb 

HHT b 

TpOqeHaS HMTb B 60xbnoe ZCOJIM- 
'2eCTBO CjrOXeHa 

QaCOHHaR HMTb 
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[CO/P 194-1969/.~011.2-1974 (AQP) ISO/R 194-1969/Add. 2-1974 (EFR 

E N G L I S H  

yarn, p l i e d ;  see  folded yarn * 

yarn, s i n g l e  * 

yarn, spun; see s taple  f ibre  
yarn * 
yarn, s taple  f i b r e  *; syn: 
spun yarn 

yarn, s taple  f i b r e  g l a s s  

yarn, zero-twist 

zero-twist yarn 

F R A N C A I S  

f i l  retors 

f i l  simple 

f i l é  

f i l é  

f i l é  de verranne 

f i l  sans torsion 

f i l  sans torsion 

P Y C C K H A  
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i/zCO/P 134-1969/~011.2-1974 (AQP) ISO/R 194-1969/Add. 2-1974 (EFR 

Ce deuxième Additif 2 la Recommandation ISO/R 194-1969 présente les termes 
relatifs aux produits réalisés à partir de fibres discontinues ou de filaments 
de verre, utilisés pour le renforcement des matières plastiques, à l'exclusion 
des produits en fibres de verre utilisgs pour l'isolation acoustique ou ther- 
mique. 

NOTES 

1 Tous les termes sont classés alphabétiquement d'après l'ordre normal des 
mots dans la première colonne de chacune des sections de langue. Quelques 
termes sont également classés alphabétiquement par un mot-clé. 

2 Les termes définis dans l'ISO/R 472 sont désignés par un astérisque. 
Quand un terme défini a un ou plusieurs termes synonymes tolérés, les syno- 
nymes encore admis sont donnés suivant le terme défini, lequel est le terme 
2 employer de préférence. Les synonymes sont aussi classés alphabétiquement 
dans les listes, suivis par un renvoi au terme 2 employer de préférence. 
Les termes synonymes 2 éviter sont indiqués par "TNR" (termes non recommandés), 
suivis d'un renvoi au terme à employer de préférence. 

- - -  

3 Quelques termes de ce document sont complétés par une information entre 
parenthèses, pour indiquer une limitation de l'équivalence des termes à une 
notion particulière. Dans l'ISO/R 4 7 2 ,  cette notion limitative est habituel- 
lement incluse dans la définition. 

4 Les règles de l'UICPA, relatives aux termes fondés sur les produits de 
base des polymères, précisent que lorsque "poly" est suivi d'une expression 
comportant plus d'un mot, on doit utiliser des parenthèses. Le présent docu- 
ment respecte la pratique courante de 1'UICPA. Dans l'usage courant, on 
néglige souvent l'emploi des parenthèses. 

FRANçAIS 

agent de pontage * 

apprêt plastique (produit) * 

diamètre de référence * 
enroulement * 
enroulement de fil * 
enroulement de stratifil * 
ensimage * 
ensimage plastique (produit) * 

ENGLISH 

coupling agent 

coupling finish 

nominal diameter 

package 

yarn package 

roving package 

size (n) 

coupling size 

P Y C C K M n  
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MCO/P 194-1969/fl011.2-1974 (AQP) ISO/R 194-1969/Add. 2-1974 (EFR 

P Y C C K H R  F R A N ç A I S  E N C L I S H 

cnsimage textile (produit) * textile size 

fibre discontinue * 
fibres broyées * 
fil * 

staple fibre 

milled fibres 

yarn 

multiple wound yarn 

1 D T a n e x L i i o e  BOJ~OYHO 

H m  b 

fil assemblé * 

fil de base * 
fil câblé * 
fil continu 

strand 

cabled yarn 

continuous filament yarn 

fil fantaisie * 
fil retors * 

fancy yarn 

folded yarn 

fil de silionne * glass continuous filament yarn 

single yarn fil simple * 

zero-twist yarn 

fi lament 

fil sans torsion 

filament * 

filé staple fibre yarn 

filé de verranne * glass staple fibre yarn 

fils de base coupés * chopped strands 

Liant * 
mat (n, m) * 
n,at aiguilleté * 
mat 1 fils continus * 
mat 1 fils coupés * 

binder 

mat (n) 

needled mat 

continuous strand mat 

chopped strand mat 

mat "overlay" * 
mat de surface * 
multifilament * 

overlay mat 

surfacing mat 

multifilament Komuem 3 ~ 1 e r a e ~ ~ a p . i ~ m  H e  npe - 

m e w  cobofi 
PLIBHbIX BOJIOKOH, H e  CBR3aHHbIX 

ruban * sliver 
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MCO/P 194-1969/fl011.2-1974 (AQP) ISO/R 194-1969/Add. 2-1974 (EFR 

F R A N C  A I S  

silionne * 

"spun roving" * 
stratifil" 

stratifil bouclé 

stratifil avec torsion 
compensatoire 

stratifil multifilament* 

stratifil "torsion zéro" * 
tissu stratifil * 
verranne * 

verre textile * 

E N G L I S H  

textile glass multifilament 
product 

spun roving 

roving; multistrand roving 

spun roving 

no-twist roving 

multifilament roving 

no-twist roving 

woven roving 

textile glass staple fibre 
product 

textile glass 

P Y C C K H R  

POBSQir 

P o c m r  6e3 ~ p p m  

TeYCTKlIbHOe CTeKJIOBOJIOWO 
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